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ТОНЧАЙШЕЕ мастерство актера
•   Сценическую культуру    шоговековой

; давности принес    ооветокому    зритвшо

/китайский театр Д-ра Мэй   Даяь-фвщціеоднственного, лирического"иташцоваль-

:Мастерство этого   театра   отшлифовано

"волнами столетий.    Высокая   традиция

многих поведений   актеров   заявляет о

преобладающим сухим щелканьем   тре-

щетки.  В оркестре сменяются мелодии

себе в каждом движении, в каждой ин-

тонации величавых героев тех пьес, ав-

торы которых жили и славились пять-

сот, шестьсот лет тому назад.

Многомиллионный современный Китай
живет иной жизнью, чем персонажи, ко-

торые в размеренном ритме выступают

на подмостках его старого театра. И

тем не менее этот теато волнует ши-

рокие массы китайского народа. Он раз-

вертывает перед своими зрителями кар-

тины борьбы высоких страстей и ча-

рует арнтеля своим виртуозным, дове-

денным до граней совершенства, ма-

стерством.

Театр д-ра ЬМ Лань-фана — услов-

ный театр. Зрители этого театра вос-

принимают сценическое действие не в

непосредственности отображения дей-

ствительности, а в условиях, театраль-

но-символичеокик формулах, в который

каждый жест и каждая интонация не

столько изображают, сколько обозначают

действительность. Зритель читает игру

.китайских актеров, как читает он руко-

пись, написанную китайскими иерогли-

фами, где каждый знак является обо-

значением целостного понятия.

Театр д-ра Мэй Лань-фана не нуж-

дается в изобразительных декорациях и

бутафории. Его сцена убрана цветисты-

ми шелками, украшенными . причудли-

вым красочным орнаментом. Обстановка

сцены — стол, два-три стула, ширмы.

іОяи обозначают для фантазии зрителя

и бедную хижину рыбака в пышные

дворцовые апартаменты. Сцена — это

нейтральная площадка, на которой

должны демонстрировать свое блестя-

щее мастерство изощренные актеры.

В китайском театре слово еще не от-

делилось от пения, жест от музыки.

Все действие строится на строгой рит-

мической основе,   канвой   для   которой

ного порядка.

Костюмы китайских актеров — ото

изысканная игра красок, радужного

шитья   и   ритмически   ниспадающих и

МЭЙ ЛАНЬ-ФАН е роли жены в пьесе
«ПОДОЗРИТЕЛЬНАЯ  ТУФЛЯ»

волнующихся линий. Особенно следует

отметить богатство фантазии и тонкость

вкуса костюмов д^ра Мэй Лань-фана.

Сюжеты и содержание ■показанных от-

рывков из старых (XV— XVI   вв.)   пьес

тесно связаны с феодальным   мировоз-

зрением, с феодальными нравами и вы-

является музыкальное сопровождение с!том. Но в этих пьесах мы видим борьбу

больших чувств и страстей, видим ка-

кую-то предшексощювекую, по европей-

ским масштабам, драматургию, в кото-

рой намечаются монументальные, боль-

шие характеры.

Д-р Мэй Лань-фан — крупнейший п

талантливейший представитель китай-

ской театральной культуры. Бе высо-

кие и сложные традиции в исполнении

женских ролей он обогащает своей ар-

тистической индивидуальностью, инди-

видуальностью лирического плана. Он

тонко углубляет образы своих героев,

изумительно владея техникой жеста,

интонациями и мимикой. Особенного

блеска у этого, замечательного актера

достигает игра кистей рук, которыми

передаются тончайшие оттенки чувств,

рук, исполняющих какой-то сложный,

ірнаментальный танец. Руки ведут тон-

гайпиіе разработанные диалоги, наеы-

:іспные трепетной и захватывающей

(зволнованностью. Они же в «Тавпе

меча» поражают точностью и энергией

движения, жонглерским мастерством

владея двумя мечами, оживающими в

буірном танцевальном ритме.

Женский образ, создаваемый д-ром

Мэй Лань-фаном, несет в себе обобщен-

ные черты женского типа, воссоздавае-

мые необычайно искусными средствами.

К числу этих средств, в первую очередь,

относится походка актера. Она скупы-

ми, но детально разработанными эле-

ментами воспроизводит перед зрителями

основные, художественно претворенные

черты китайского женского облика в

движении.

Приезд китайского театра под руко-

водством столь выдающегося деятеля

китайской сцены, как д-р Мэй. Лань-

фан,—это большое- культурное событие.

Советский зритель и в особенности мо-

лодежь имеет возможность познако-

миться с одним ив лучших . явлений

многовековой культуры великого китай-

ского народа и оценить гений этого наг

рода в создании удивительных произве-

дений искусства.

КОНСТ. ДЕРЖАВИН


